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WETSVOORSTEL

tot wijziging van artikel194
van het Gerechtelijk Wetboek

(Ingediend door de heer Renaat Landuyt)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 194 van het Gerechtelijk Wetboek bepaalt
de voorwaarden om tot substituut-procureur des
Konings of substituut-arbeidsauditeur te kunnen
worden benoemd. Deze voorwaarden zijn:

1° doctor of licentiaat in de rechten zijn;

2° geslaagd zijn voor het beroepsbekwaamheids-
examen voor de magistratuur ofde gerechtelijke stage
van 18 maanden hebben doorlopen;

3° een bepaalde beroepservaring hebben.

Deze beroepservaring kan zijn:

- vier jaar ervaring in bepaalde ambten bij het Hof
van Cassatie, de Raad van State ofhetArbitragehof;

- vijfjaar ervaring aan de balie, in een gerechtelijk
ambt ofhet notarisambt, in een academische ofrechts-
wetenschappelijke functie afin eenjuridisch ambt in
een openbare of private dienst.

(*) Vierde zitting van de 49'" zittingsperiode

-1551 / 1 - 97 / 98

Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1997 - 1998 (~)

13 MAI 1998

PROPOSITION DE LOI

modifiant l'article 194
du Code judiciaire

(Déposée par M. Renaat Landuyt)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L'article 194 du Code judiciaire fixe les conditions
qu'un candidat doit remplir pour pouvoir être nommé
substitut du procureur du Roi ou substitut de l'audi-
teur du travail. Ces conditions sont les suivantes:

- être docteur ou licencié en droit;

- avoir réussi l'examen d'aptitude professionnelle
prévu pour la magistrature ou avoir accompli le stage
judiciaire de dix-hui mois;

- avoir une certaine expérience professionnelle.

Les expériences professionnelles suivantes sont
prises en considération:

- avoir, pendant quatre années, exercé certaines
fonctions à la Cour de cassation, au Conseil d'Etat ou
à la Cour d'arbitrage;

- avoir, pendant cinq années, suivi le barreau,
exercé des fonctions judiciaires ou la profession de
notaire, ou des fonctions universitaires ou scientifi-
ques en droit, ou exercé des fonctions juridiques dans
un service public ou privé.

(*) Quatrième session de la 49èill
' législature
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Naar aanleiding van de bespreking van het wets-
ontwerp inzake de Hoge Raad voor de justitie ver-
klaarde de minister dat de ervaring in een politie-
dienst bij het uitvoeren van gerechtelijk onderzoek
beschouwd kan worden als ervaring in een gerechte-
lijk ambt of als een juridisch ambt in een openbare
dienst. Aangezien hierover nog discussie lijkt te be-
staan, wordt dit uitdrukkelijk bevestigd in een wijzi-
ging van artikel 194.

Bovendien komt enkel de juridische ervaring die
werd opgedaan nà het behalen van het diploma van
licentiaat in de rechten in aanmerking komt. Dit voor-
stel beoogt dat ook ervaring die opgedaan werd als
officier van gerechtelijke politie in een algemene
politiedienst vóór het behalen van het diploma van
licentiaat in de rechten in aanmerking wordt geno-
men.

Uiteraard meent de indiener dat op het ogenblik
van een eventuele benoeming in het parket wel steeds
vereist is dat de kandidaat beschikt over het diploma
van licentiaat in de rechten. De indiener meent ech-
ter dat de ervaring die iemand als gerechtelijk offi-
cier opdoet in een politiedienst, ongeacht zijn diploma
op dat ogenblik, zeker een verrijking betekent voor
het uitoefenen van een functie binnen het openbaar
ministerie.

Iemand die gerechtelijk werk op het terrein heeft
gedaan, is over het algemeen zeer goed geplaatst om
de gerechtelijke dossiers op een parket te kunnen
inschatten en om leiding te geven aan de politie-
diensten. De jaren ervaring van voor het diploma in
de rechten zijn ter zake niet minder waardevol, aan-
gezien het een zeer gerichte en zeer praktische erva-
ring betreft, die voor een ambt in het parket veel
waardevoller is dan gelijk welke andere juridische
ervaring. Bovendien is een politieman die slaagt in
het examen voor de gerechtelijke stage en die zich
kandidaat stelt voor een loopbaan bij het parket zeer
gemotiveerd. Hij kent immers de inhoud van het werk
en weet dus zeer goed naar welke functie hij sollici-
teert. Om die redenen is een uitzondering inzake het
tijdstip van het behalen van het diploma van
licentiaat in de rechten dan ook meer dan gerecht-
vaardigd, want in het belang van een goede werking
van ons openbaar ministerie.

R. LANDUYT
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A l'occasion de l'examen du projet de loi relatif au
Conseil supérieur de la Justice, le ministre a déclaré
que l'exercice, au sein d'un service de police, d'une
fonction dans le cadre d'une instruction pouvait être
assimilé à l'exercice de fonctions judiciaires ou de fonc-
tions juridiques dans un service public. Etant donné
que cette interprétation ne semble pas encore faire
l'unanimité, nous proposons de modifier l'article 194
du Codejudiciaire afin de la confirmer explicitement.

En outre, seule l'expérience juridique acquise après
l'obtention du diplôme de licencié en droit entre en
ligne de compte. La présente proposition de loi vise à
faire en sorte que l'expérience acquise en tant qu'of-
ficier de police judiciaire au sein d'un service de po-
lice générale avant l'obtention du diplôme de licen-
cié en droit soit également prise en compte.

Il va de soi que le candidat devra toujours possé-
der le diplôme de licencié en droit au moment d'une
nomination éventuelle au parquet. L'auteur estime
toutefois que quel que soit le diplôme qu'elle possède
à cemoment-là, l'expérience acquise par une personne
en tant qu'officier de policier judiciaire au sein d'un
service de police constitue assurément un «plus» en
ce qui concerne l'exercice d'une fonction au sein du
ministère public.

Une personne ayant travaillé sur le terrain dans
le domaine judiciaire sera généralement très bien
placée pour évaluer les dossiers judiciaires dont un
parquet est saisi et pour diriger les services de po-
lice. Les années d'expérience précédant l'obtention de
la licence en droit sont tout aussi précieuses à cet
égard, étant donné qu'il s'agit d'une expérience très
spécifique et très pratique, qui revêt beaucoup plus
d'importance qu'aucune autre expérience juridique
pour une fonction au sein du parquet. Un policier qui
réussit l'examen d'admission au stage judiciaire et
qui pose sa candidature à une fonction du parquet
sera en outre très motivé. Il connaît en effet la na-
ture du travail qui l'attend et sait donc très bien quelle
fonction il brigue. Aussi se justifie-t-il amplement de
prévoir une exception en ce qui concerne le moment
où le diplôme de licencié de droit est obtenu, étant
donné qu'il y va du bon fonctionnement de notre mi-
nistère public.



WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in ar-
tikel 77 van de Grondwet.

Art.2

In artikel 194 van het Gerechtelijk Wetboek, ver-
vangen bij de wet van 18 juli 1991 en gewijzigd bij de
wetten van 1 december 1994 en 6 mei 1997, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

A) in § 1worden de woorden «substituut-procureur
des Konings of substituut-arbeidsauditeur» vervan-
gen door de woorden «substituut-procureur des
Konings, toegevoegde substituut-procureur des
Konings, substituut-arbeidsauditeur of toegevoegde
subs ti tu ut-arb eidsa udi teur»;

B) paragraaf 2, 10
, wordt vervangen door de vol-

gende bepaling:

«10 hetzij bij een algemene politiedienst in de zin
van artikel 2 van de wet van 5 augustus 1992 op het
politieambt de hoedanigheid van officier van gerech-
telijke politie hebben bekleed of als houder van een
diploma van doctor of licentiaat in de rechten over
ten minste vijf jaar juridische beroepservaring be-
schikken;».

21 april 1998

R. LANDUYT
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
77 de la Constitution.

Art.2

A l'article 194 du Code judiciaire, remplacé par la
loi du 18 juillet 1991 et modifié par les lois du 1er
décembre 1994 et du 6 mai 1997, sont apportées les
modifications suivantes:

A) au § L'", les mots «substitut du procureur du Roi
ou substitut de l'auditeur du travail» sont remplacés
par les mots «substitut du procureur du Roi, substi-
tut du procureur du Roi de complément, substitut
de l'auditeur du travail ou substitut de l'auditeur du
travail de complément»;

B) le § 2, 10
, est remplacé par la disposition sui-

vante:

«10 soit avoir eu la qualité d'officier de police judi-
ciaire dans un service de police générale au sens de
l'article 2 de la loi du 5 août 1992 sur la fonction de
police ou posséder, en tant que titulaire d'un diplôme
de docteur ou de licencié en droit, une expérience pro-
fessionnelle de cinq années au moins dans le domaine
juridique;».

21 avril 1998


